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अथ सĮमोऽÅयायः  

सातवा अÅयाय (²ानिव²ानयोग)  Ĵोक  ७-३० 

®ीभगवानुवाच 

मÍयासĉमनाः पाथª योगं यु¼जÆमदा®यः । 

असंशय ंसमú ंमा ंयथा ²ाÖयिस त¸छृण ु॥ ७-१ ॥ 

अÆवयाथª 

®ीभगवान = भगवान ®ीकृÕण, उवाच = Ìहणाले, पाथª = हे 

पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), मिय आसĉमनाः = अनÆय 

ÿेमाने मा»या िठकाणी िच° आसĉ कłन, मदा®यः = तसेच 

अनÆय भावाने मÂपरायण होऊन, योगम् = योगामÅये, यु¼जन ्

= लागलेला (असा त)ू, यथा = ºयाÿमाणे, समúम् = सवª 

िवभूती, बल, ऐĵयª इÂयादी गुणांनी युĉ व सवा«चे आÂमłप 

अशा, माम् = मला, असंशयम् = िनःसंदेहपणे, ²ाÖयिस = 

जाणशील, तत ्= ती गोĶ, शृणु = त ूऐक ॥ ७-१ ॥ 

अथªः- 

भगवान ®ीकृÕण Ìहणाले, हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), 

अनÆय ÿेमाने मन मा»या िठकाणी आसĉ कłन तसेच 

अनÆय भावाने माझा आ®य घेऊन, योगयुĉ होऊन त ू
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ºयायोगे संपूणª िवभूती, शĉì, ऐĵयाªदी गुणांनी युĉ, सवा«चा 

आÂमा असणाöया मला िनःसंशयपणे जाणशील, ते ऐक. ॥ ७-१ 

॥ 

²ान ंतेऽह ंसिव²ानिमद ंवàयाÌयशेषतः । 

यº²ाÂवा नेह भूयोऽÆयº²ातÓयमविशÕयत े॥ ७-२ ॥ 

अÆवयाथª 

ते = तु»यासाठी, इदम् = हे, सिव²ानम् ²ानम् = 

िव²ानासिहत तßव²ान, अशेषतः = संपूणªपणे, अहम् = मी, 

वàयािम = सांगेन, यत ्= जे, ²ाÂवा = जाणÐयावर, इह = या 

संसारात, भयूः = पुÆहा, अÆयत ्= दुसरे काहीसुĦा, ²ातÓयम् 

= जाणून घेÁयास योµय असे, न अविशÕयते = उरतच नाही ॥ 

७-२ ॥ 

अथªः- 

मी तुला िव²ानासह तßव²ान संपूणª सांगेन, जे जाणले असता 

या जगात पुÆहा दुसरे काहीही जाणावयाचे िशÐलक राहात 

नाही. ॥ ७-२ ॥ 

मनुÕयाणा ंसहąेष ुकिĲīतित िसĦय े। 

यततामिप िसĦाना ंकिĲÆमा ंवेि° तßवतः ॥ ७-३ ॥ 
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अÆवयाथª 

मनुÕयाणाम् सहąेषु = हजारो माणसांमÅये, किĲत ् = 

कोणीतरी एखादा, िसĦये = मा»या ÿाĮीसाठी, यतित = 

ÿयतन् करतो, (च) = आिण, (तेषाम्) = Âया, यतताम् = ÿयतन् 

करणाöया, िसĦानाम् = योµयांमÅये, अिप = सुĦा, किĲत ् = 

कोणीतरी एखादा (मÂपरायण होऊन), माम् = मला, तßवतः = 

तßवतः Ìहणजे यथाथª łपाने, वेि° = जाणतो ॥ ७-३ ॥ 

अथªः- 

हजारो मनुÕयांमÅये कोणी एखादा मा»या ÿाĮीसाठी ÿयतन् 

करतो आिण Âया ÿयतन् करणाöया योµयांमÅयेही एखादाच 

मÂपरायण होऊन मला खöया Öवłपाने जाणतो. ॥ ७-३ ॥ 

भूिमरापोऽनलो वायुः ख ंमनो बुिĦरेव च । 

अहंकार इतीय ंम ेिभÆना ÿकृितरĶधा ॥ ७-४ ॥ 

अÆवयाथª 

भूिमः = पृÃवी, आपः = जल, अनलः = अµनी, वायुः = वाय,ू खम् 

= आकाश, मनः = मन, बुिĦः = बुĦी, च = आिण, अहंकार = 

अहंकार, एव = सुĦा, इित = याÿकारे, अĶधा = आठ 
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ÿकारांनी, िभÆना = िवभािजत असणारी, इयम् = ही, मे = 

माझी, ÿकृितः = ÿकृती आहे ॥ ७-४ ॥ 

अथªः- 

पृÃवी, जल, अµनी, वाय,ू आकाश, मन, बुĦी, आिण अहंकार 

अशी ही आठ ÿकारात िवभागलेली माझी ÿकृती आहे. ॥ ७-४ ॥ 

अपरेयिमतÖÂवÆया ंÿकृित ंिविĦ म ेपराम ्। 

जीवभूता ंमहाबाहो ययेद ंधायªत ेजगत ्॥ ७-५ ॥ 

अÆवयाथª 

इयम् = (आठ ÿकारचे भेद असणारी) ही, तु = तर, अपरा = 

अपरा Ìहणजे माझी जड ÿकृती आहे, (च) = आिण, महाबाहो = 

हे महाबाहो अजुªना, इतः = िह¸यापे±ा, अÆयाम् = दुसरी कì, 

यया = िज¸यामुळे, इदम् = हे, जगत ् = संपूणª जग, धायªते = 

धारण केले आहे, (सा) = ती, मे = माझी, जीवभूताम् = जीवłप, 

पराम् = परा Ìहणजे चेतन, ÿकृितम् = ÿकृती आहे (असे), 

िविĦ = त ूजाण ॥ ७-५ ॥ 

अथªः- 

ही आठ ÿकारचे भेद असणारी माझी अपरा Ìहणजे अचेतन 

ÿकृती आहे. आिण हे महाबाहो अजुªना, िह¸याहó न दुसरी, 
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िज¸यायोगे सवª जग धारण केले जाते, ती माझी जीवłप परा 

Ìहणजे चेतन ÿकृती समज. ॥ ७-५ ॥ 

एतīोनीिन भूतािन सवाªणीÂयुपधारय । 

अहं कृÂÖनÖय जगतः ÿभवः ÿलयÖतथा ॥ ७-६ ॥ 

अÆवयाथª 

सवाªिण = सवª, भूतािन = सजीव, एतīोनीिन = या दोन 

ÿकार¸या ÿकृतीपासून उÂपÆन होतात, अहम् = मी, 

कृÂÖनÖय = संपूणª, जगतः = जगाची, ÿभवः = उÂप°ी, तथा = 

आिण, ÿलयः = ÿलय (Ìहणजे सवª जगाचे मुळ कारण), इित = 

असे, उपधारय = त ूजाण ॥ ७-६ ॥ 

अथªः- 

सवª सजीवमाý या दोन ÿकृतéपासूनच उÂपÆन झालेले आहे, 

आिण मी सवª जगाची उÂप°ी आिण ÿलय आहे अथाªत सवª 

जगाचे मूळ कारण आहे, हे त ूजाण. ॥ ७-६ ॥ 

म°ः परतरं नाÆयिÂकि¼चदिÖत धन¼जय । 

मिय सवªिमद ंÿोत ंसूý ेमिणगणा इव ॥ ७-७ ॥ 

अÆवयाथª 



           ।। साथª - ®ीमद्भगवद्गीता ।।             6 

 

VINAYANAND CHARITABLE HOME HUPARI INDIA 416203 

धन¼जय = हे धनंजया (अजुªना), म°ः = मा»यापे±ा, अÆयत ्= 

दुसरे, िकि¼चत ्= कोणतेही, परतरम् = परम कारण, न अिÖत 

= नाही, सूýे = सुतातील, मिणगणाः इव = (सुता¸या) 

मÁयांÿमाणे, इदम् = हे, सवªम् = संपूणª (जग), मिय = 

मा»यामÅये, ÿोतम् = गुंफलेले आहे ॥ ७-७ ॥ 

अथªः- 

हे धनंजया (अजुªना), मा»याहó न िनराळे दुसरे कोणतेही परम 

कारण नाही. हे संपूणª जग दोöयात दोöयाचे मणी ओवावे, तसे 

मा»यात गुंफलेले आहे. ॥ ७-७ ॥ 

रसोऽहमÈस ुकौÆतेय ÿभािÖम शिशसूयªयोः । 

ÿणवः सवªवेदेष ुशÊदः ख ेपौŁष ंनृष ु॥ ७-८ ॥ 

अÆवयाथª 

कौÆतेय = हे कंुतीपुý अजुªना, अहम् = मी, अÈसु = पाÁयामÅये, 

रसः = रस (आहे), शिशसूयªयोः = चंþ व सूयª यांमÅये, ÿभा = 

ÿकाश, अिÖम = आहे, सवªवेदेषु = सवª वेदांमÅये, ÿणवः = 

ओंकार, खे = आकाशात, शÊदः = शÊद, (च) = (आिण), नृषु = 

पुŁषांमÅये, पौŁषम् = पुŁषÂव (मी आहे) ॥ ७-८ ॥ 

अथªः- 
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हे कंुतीपुý अजुªना, मी पाÁयातील रस आहे, चंþसूयाªतील 

ÿकाश आहे, सवª वेदांतील ओंकार आहे, आकाशातील शÊद 

आिण पुŁषातील पुŁषÂव आहे. ॥ ७-८ ॥ 

पुÁयो गÆधः पृ िथÓयां च तेचĲािÖम िवभावसौ । 

जीवनं सवªभूतेषु तपĲािÖम तपिÖवषु ॥ ७-९ ॥ 

अÆवयाथª 

पृ िथÓयाम् = पृÃवीमÅये, पुÁयः = पिवý, गÆधः = गंध, च = 

आिण, िवभावसौ = अµनीमÅये, तेजः = तेज, अिÖम = मी आहे, 

च = तसेच, सवªभूतेषु = सवª सजीवांमÅये, जीवनम् = Âयांचे 

जीवन (मी आहे), च = आिण, तपिÖवषु = तपÖÓयांमÅये, तपः = 

तप, अिÖम = (मी) आहे. ॥ ७-९ ॥ 

अथªः- 

मी पृÃवीतील पिवý गंध आिण अµनीतील तेज आहे. तसेच सवª 

सजीवांचे जीवन आहे आिण तपÖÓयांतील तप मी आहे. ॥ ७-९ 

॥ 

बीजं मां सवªभूतानां िविĦ पाथª सनातनम् । 

बुिĦबु ªिĦमतामिÖम तेजÖतेजिÖवनामहम् ॥ ७-१० ॥ 



           ।। साथª - ®ीमद्भगवद्गीता ।।             8 

 

VINAYANAND CHARITABLE HOME HUPARI INDIA 416203 

अÆवयाथª 

पाथª = हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), सवªभूतानाम् = सवª 

सजीवांचे, सनातनम् = सनातन, बीजम् = बीज, माम् = मीच 

आहे असे, िविĦ = त ूजाण, बुिĦमताम् = बुिĦमानांची, बुिĦः = 

बुĦी, (च) = आिण, तेजिÖवनाम् = तेजÖÓयांचे, तेजः = तेज, 

अहम् = मी, अिÖम = आहे ॥ ७-१० ॥ 

अथªः- 

हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), त ूसंपूणª सजीवांचे सनातन 

कारण मलाच समज. मी बुिĦमानांची बुĦी आिण तेजÖÓयांचे 

तेज आहे. ॥ ७-१० ॥ 

बल ंबलवता ंचाहं कामरागिवविजªतम ्। 

धमाªिवŁĦो भूतेष ुकामोऽिÖम भरतषªभ ॥ ७-११ ॥ 

अÆवयाथª 

भरतषªभ = हे भरत®ेķा (अजुªना), बलवताम् = बलवानांचे, 

कामरागिवविजªतम् = आसĉì व कामना यांनी रिहत असे, 

बलम् = बल Ìहणजे सामÃयª, च = आिण, भूतेषु = सवª 

सजीवांमÅये, धमाªिवŁĦः = धमाªला अनुकूल Ìहणजे शाľाला 
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अनुकूल, कामः = कामना, अहम् = मी, अिÖम = आहे ॥ ७-११ 

॥ 

अथªः- 

हे भरत®ेķा (अजुªना), मी बलवानांचे आसिĉरिहत व 

कामनारिहत बल Ìहणजे सामÃयª आहे आिण सवª सजीवांतील 

धमाªला अनुकूल अथाªत शाľाला अनुकूल असा काम आहे. ॥ 

७-११ ॥ 

ये चैव सािßवका भावा राजसाÖतामसाĲ ये । 

म° एवेित तािÆविĦ न Âवहं तेषु ते मिय ॥ ७-१२ ॥ 

अÆवयाथª 

च एव = आणखी, ये = जे, सािßवकाः = सßवगुणापासून 

उÂपÆन होणारे, भावाः = भाव आहेत, ये = जे, राजसाः = 

रजोगुणापासून उÂपÆन होणारे, च = आिण, तामसाः = 

तमोगुणापासून उÂपÆन होणारे भाव आहेत, तान ् = ते सवª, 

म°ः एव = मा»यापासूनच होणारे आहेत, इित = असे, िविĦ = 

त ूजाण, तु = परंतु (वाÖतिवक पाहाता), तेषु = ÂयांमÅये, अहम् 

= मी, ते = (आिण) ते, मिय = मा»यामÅये, (न) = नाहीत ॥ ७-

१२ ॥ 
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अथªः- 

आणखीही जे सßवगुणापासून, रजोगुणापासून आिण 

तमोगुणापासून उÂपÆन होणारे भाव व पदाथª आहेत, ते सवª 

मा»यापासूनच उÂपÆन होणारे आहेत, असे त ू समज. परंतु 

वाÖतिवक पाहाता Âयां¸यात मी आिण मा»यात ते नाहीत. ॥ ७-

१२ ॥ 

िýिभगु ªणमयैभाªवैरेिभः सवªिमद ंजगत ्। 

मोिहत ंनािभजानाित मामेËयः परमÓययम ्॥ ७-१३ ॥ 

अÆवयाथª 

गुणमयैः = गुणांचे कायªłप अशा सािßवक, राजस व तामस 

अशा, एिभः = या, िýिभः = तीन ÿकार¸या, भावैः = भावांनी, 

इदम् = हा, सवªम् = संपूणª, जगत ् = संसारातील 

सजीवसमुदाय, मोिहतम् = मोिहत होत आहे, (अतः) = Ìहणून, 

एËयः = या तीन गुणां¸या, परम् = पलीकडे असणाöया, 

अÓययम् = अिवनाशी अशा, माम् = मला (तो सजीवसमुदाय), 

न अिभजानाित = जाणत नाही ॥ ७-१३ ॥ 

अथªः- 
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गुणांचे कायª असणाöया सािßवक, राजस आिण तामस या 

ितÆही ÿकार¸या भावांनी हे सारे जग-सजीवसमुदाय मोिहत 

झाले आहे. Âयामुळे या ितÆही गुणां¸या पलीकडे असणाöया 

अिवनाशी अशा मला ते ओळखत नाही. ॥ ७-१३ ॥ 

दैवी Ļेषा गुणमयी मम माया दुरÂयया । 

मामेव य ेÿपīÆत ेमायामेता ंतरिÆत त े॥ ७-१४ ॥ 

अÆवयाथª 

िह = कारण, दैवी = अलौिकक Ìहणजे अितशय अĩुत, 

गुणमयी = िýगुणमयी अशी, एषा = ही, मम = माझी, माया = 

माया, दुरÂयया = तłन जाÁयास फार कठीण आहे, (तथािप) = 

तथािप, ये = जे पुŁष, माम् एव = केवळ मलाच, ÿपīÆते = 

भजतात Ìहणजे शरण येतात, ते = ते, एताम् = या, मायाम् = 

मायेचे, तरिÆत = उÐलंघन कłन जातात अथाªत संसारातून 

तłन जातात ॥ ७-१४ ॥ 

अथªः- 

कारण ही अलौिकक अथाªत अितअĩुत िýगुणाÂमक माझी 

माया पार होÁयास फार कठीण आहे. परंतु जे केवळ मलाच 

िनरंतर भजतात, ते या मायेला ओलांडून जातात, Ìहणजे 

संसारातून तłन जातात. ॥ ७-१४ ॥ 
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न मा ंदुÕकृितनो मूढाः ÿपīÆत ेनराधमाः । 

माययापŃत²ाना आसुरं भावमाि®ताः ॥ ७-१५ ॥ 

अÆवयाथª 

मायया = माये¸या Ĭारे, अपŃत²ानाः = ºयांचे ²ान हरण केले 

गेले आहे, आसुरम् भावम् = आसुर भाव, आि®ताः = धारण 

करणारे, नराधमाः = पुŁषांमÅये नीच, दुÕकृितनः = दू िषत 

कमª करणारे, मूढाः = असे मूढ लोक, माम् = माझे, न ÿपīÆते 

= भजन करीत नाहीत ॥ ७-१५ ॥ 

अथªः- 

मायेने ºयांचे ²ान िहरावून घेतले आहे, असे आसुरी Öवभावाचे, 

पुŁषांमÅये नीच असणारे, दुĶ कम¥ करणारे मूढ लोक मला 

भजत नाहीत. ॥ ७-१५ ॥ 

चतुिवªधा भजÆत ेमा ंजनाः सुकृितनोऽजु ªन । 

आतō िज²ासुरथाªथê ²ानी च भरतषªभ ॥ ७-१६ ॥ 

अÆवयाथª 

भरतषªभ अजुªन = हे भरतवंशीयांमÅये ®ेķ अजुªना, सुकृितनः 

= उ°म कमª करणारे, अथाªथê = अथाªथê, आतªः = आतª, 
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िज²ासुः = िज²ास,ू च = आिण, ²ानी = ²ानी (असे), 

चतुिवªधाः = चार ÿकारचे, जनाः = भĉजन, माम् = मला, 

भजÆते = भजतात ॥ ७-१६ ॥ 

अथªः- 

हे भरतवंशीयांमÅये ®ेķ अजुªना, उ°म कम¥ करणारे अथाªथê, 

आतª, िज²ास ू आिण ²ानी असे चार ÿकारचे भĉ मला 

भजतात. ॥ ७-१६ ॥ 

तेषा ं²ानी िनÂययुĉ एकभिĉिवªिशÕयत े। 

िÿयो िह ²ािननोऽÂयथªमह ंस च मम िÿयः ॥ ७-१७ ॥ 

अÆवयाथª 

तेषाम् = Âयांपैकì, िनÂययुĉः = नेहमी मा»या िठकाणी 

एकìभावाने राहाणारा, एकभिĉः = अनÆय ÿेम असणारा, 

²ानी = ²ानी भĉ, िविशÕयते = अितशय उ°म आहे, िह = 

कारण, ²ािननः = (तßवतः मला जाणणाöया) ²ानीला, अहम् 

= मी, अÂयथªम् = अÂयंत, िÿयः = िÿय आहे, च = आिण, सः = 

तो ²ानी, मम = मला, िÿयः = अÂयंत िÿय आहे ॥ ७-१७ ॥ 

अथªः- 
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Âयांपैकì नेहमी मा»या िठकाणी ऐ³य भावाने िÖथत असलेला 

अनÆय ÿेम-भĉì असलेला ²ानी भĉ अित उ°म होय. कारण 

मला तßवतः जाणणाöया ²ानी माणसाला मी अÂयंत िÿय आहे 

आिण तो ²ानी मला अÂयंत िÿय आहे. ॥ ७-१७ ॥ 

उदाराः सवª एवैत े²ानी ÂवाÂमैव म ेमतम ्। 

आिÖथतः स िह युĉाÂमा मामेवानु°मा ंगितम ्॥ ७-१८ ॥ 

अÆवयाथª 

एते = हे, सव¥ एव = सवªच, उदाराः = उदार आहेत, तु = परंतु, 

²ानी = ²ानी (हा तर सा±ात)्, आÂमा एव = माझे Öवłपच 

आहे असे, मे मतम् = माझे मत आहे, िह = कारण, सः = तो, 

युĉाÂमा = मा»या िठकाणी मन व बुĦी असणारा असा (²ानी 

भĉ), अनु°माम् = अितशय उ°म, गितम् = गित-Öवłप 

अशा, माम् एव = मा»या िठकाणीच, आिÖथतः = 

चांगÐयाÿकारे िÖथत असतो ॥ ७-१८ ॥ 

अथªः- 

हे सवªच उदार आहेत. परंतु ²ानी तर सा±ात माझे Öवłपच 

आहे, असे माझे मत आहे. कारण तो मा»या िठकाणी मन-बुĦी 

असणारा ²ानी भĉ अितउ°म गितÖवłप अशा मा»यामÅयेच 

चांगÐया ÿकारे िÖथत असतो. ॥ ७-१८ ॥ 
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बहóना ंजÆमनामÆत े²ानवाÆमा ंÿपīत े। 

वासुदेवः सवªिमित स महाÂमा सुदुलªभः ॥ ७-१९ ॥ 

अÆवयाथª 

बहó नाम् = पुÕकळ, जÆमनाम् = जÆमां¸या, अÆते = शेवट¸या 

जÆमात, ²ानवान ् = तßव²ान ÿाĮ कłन घेतलेला पुŁष, 

सवªम् = सवª काही, वासुदेवः = वासुदेवच आहे, इित = या 

ÿकारे, माम् = मला, ÿपīते = भजतो, सः = तो, महाÂमा = 

महाÂमा, सुदुलªभः = अÂयंत दुलªभ आहे ॥ ७-१९ ॥ 

अथªः- 

पुÕकळ जÆमां¸या शेवट¸या जÆमात तßव²ान झालेला पुŁष 

सवª काही वासुदेवच आहे, असे समजून मला भजतो, तो 

महाÂमा अÂयंत दुिमªळ आहे. ॥ ७-१९ ॥ 

कामैÖतैÖतैŃªत²ानाः ÿपīÆतेऽÆयदेवताः । 

त ंत ंिनयममाÖथाय ÿकृÂया िनयताः Öवया ॥ ७-२० ॥ 

अÆवयाथª 

तैः तैः = Âया Âया, कामैः = भोगां¸या इ¸छेĬारे, Ńत²ानाः = 

ºयांचे ²ान हरण केले गेले आहे (ते लोक), Öवया = आपÐया, 
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ÿकृÂया = Öवभावाने, िनयताः = ÿेåरत होऊन, तम् तम् = Âया 

Âया, िनयमम् = िनयमांचा, आÖथाय = अंगीकार कłन, 

अÆयदेवताः = अÆय देवतांना, ÿपīÆते = भजतात Ìहणजे 

पुजतात ॥ ७-२० ॥ 

अथªः- 

Âया Âया भोगां¸या इ¸छेने ºयांचे ²ान िहरावून घेतले आहे असे 

लोक आपापÐया Öवभावाने ÿेåरत होऊन, िनरिनराळे िनयम 

पाळून इतर देवतांची पूजा करतात. ॥ ७-२० ॥ 

यो यो यां यां तनु ंभĉः ®Ħयािचªतुिम¸छित । 

तÖय तÖयाचला ं®Ħा ंतामेव िवदधाÌयहम ्॥ ७-२१ ॥ 

अÆवयाथª 

यः यः = जो जो, भĉः = सकाम भĉ, याम् याम् = ºया ºया, 

तनुम् = देवतां¸या Öवłपांची, ®Ħया = ®Ħेने, अिचªतुम् = 

पूजन करÁयाची, इ¸छित = इ¸छा करतो, तÖय तÖय = Âया 

Âया भĉां¸या, ®Ħाम् = ®Ħेला, ताम् एव = Âया देवते¸या 

बाबतीतच, अहम् = मी, अचलाम् = िÖथर, िवदधािम = करतो ॥ 

७-२१ ॥ 

अथªः- 
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जो जो सकाम भĉ ºया ºया देवताÖवłपाचे ®Ħेने पूजन 

कł इि¸छतो, Âया Âया भĉाची Âयाच देवतेवरील ®Ħा मी ŀढ 

करतो. ॥ ७-२१ ॥ 

स तया ®Ħया युĉÖतÖयाराधनमीहत े। 

लभत ेच ततः कामाÆमयैव िविहतािÆह तान ्॥ ७-२२ ॥ 

अÆवयाथª 

सः = तो पुŁष, तया = Âया, ®Ħया = ®Ħेने, युĉः = युĉ 

होऊन, तÖय = Âया देवतेचे, आराधनम् = पूजन, ईहते = 

करतो, च = आिण, ततः = Âया देवतेपासून, मया एव = 

मा»याĬारेच, िविहतान ् = िवधान केले गेलेले, तान ् = ते, 

कामान ् = इĶ भोग, िह = िनःसंदेहपणे, (सः) = तो, लभते = 

ÿाĮ कłन घेतो ॥ ७-२२ ॥ 

अथªः- 

तो Âया ®Ħेने युĉ होऊन Âया देवतेचे पूजन करतो आिण Âया 

देवतेकडून मीच ठरिवलेले ते इि¸छत भोग िनिĲतपणे 

िमळिवतो. ॥ ७-२२ ॥ 

अÆतव° ुफल ंतेषा ंतĩवÂयÐपमेधसाम ्। 

देवाÆदेवयजो यािÆत मĩĉा यािÆत मामिप ॥ ७-२३ ॥ 
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अÆवयाथª 

तु = परंतु, तेषाम् = Âया, अÐपमेधसाम् = अÐपबुĦी असणाöया 

माणसांचे, तत ्= ते, फलम् = फळ, अÆतवत ्= नाशवंत, भवित 

= असते तसेच, देवयजः = ते देवांचे पूजक, देवान ्= देवतांना, 

यािÆत = ÿाĮ कłन घेतात, (च) = परंतु, मĩĉाः = माझे भĉ 

(ते कसेही भजोत, अंती ते), माम् अिप = मलाच, यािÆत = ÿाĮ 

कłन घेतात ॥ ७-२३ ॥ 

अथªः- 

पण Âया मंदबुĦी लोकांचे ते फळ नािशवंत असते. तसेच 

देवतांची पूजा करणारे देवतांना ÿाĮ होतात आिण माझे भĉ, 

मला कसेही भजोत, अंती मलाच येऊन िमळतात. ॥ ७-२३ ॥ 

अÓयĉं ÓयिĉमापÆन ंमÆयÆत ेमामबुĦयः । 

परं भावमजानÆतो ममाÓययमनु°मम ्॥ ७-२४ ॥ 

अÆवयाथª 

मम = माझा, अनु°मम् = सवª®ेķ, अÓययम् = अिवनाशी, परम् 

भावम् = परम भाव, अजानÆतः = न जाणणारे, अबुĦयः = 

बुिĦिवहीन पुŁष, अÓयĉम् = मन व इंिþयां¸या अतीत असा, 

माम् = मी सि¸चदानंदघन परमाÂमा, Óयिĉम् = माणसाÿमाणे 
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जÆम घेऊन Óयिĉभावाÿत, आपÆनम् = ÿाĮ झालो आहे, 

(इित) = असे, मÆयÆते = मानतात ॥ ७-२४ ॥ 

अथªः- 

मूढ लोक मा»या सवª®ेķ, अिवनाशी अशा परम भावाला न 

जाणता मन-इंिþयां¸या पलीकडे असणाöया, सि¸चदानंदघन 

परमाÂमÖवłप मला मनुÕयाÿमाणे जÆम घेऊन ÿगट झालेला 

मानतात. ॥ ७-२४ ॥ 

नाह ंÿकाशः सवªÖय योगमायासमावृतः । 

मूढोऽय ंनािभजानाित लोको मामजमÓययम ्॥ ७-२५ ॥ 

अÆवयाथª 

योगमायासमाव ृतः = आपÐया योगमायेने झाकलेला, अहम् = 

मी, सवªÖय = सवा«ना, ÿकाशः न = ÿÂय± होत नाही, (अतः) = 

Ìहणून, मूढः = अ²ानी, लोकः = जनसमुदाय, अयम् = हा, 

अजम् = जÆमरिहत, अÓययम् = अिवनाशी परमेĵर असे, माम् 

= मला, न अिभजानाित = जाणत नाही (Ìहणजे मी जÆमणारा 

व मरणारा आहे, असे समजतो) ॥ ७-२५ ॥ 

अथªः- 
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आपÐया योगमायेने लपलेला मी सवा«ना ÿÂय± िदसत नाही. 

Ìहणून हे अ²ानी लोक जÆम नसलेÐया आिण अिवनाशी मला 

परमेĵराला जाणत नाहीत. अथाªत मी जÆमणारा-मरणारा 

आहे, असे समजतात. ॥ ७-२५ ॥ 

वेदाह ंसमतीतािन वतªमानािन चाजु ªन । 

भिवÕयािण च भूतािन मा ंत ुवेद न कĲन ॥ ७-२६ ॥ 

अÆवयाथª 

अजुªन = हे अजुªना, समतीतािन = पूवê होऊन गेलेले, च = 

आिण, वतªमानािन = वतªमानकाळी असणारे, च = तसेच, 

भिवÕयािण = भिवÕयकाळी होणारे, भूतािन = सवª सजीव, अहम् 

= मी, वेद = जाणतो, तु = परंतु, कĲन = कोणीही (®Ħा व 

भĉì यांनी रिहत असा पुŁष), माम् = मला, न वेद = जाणत 

नाही ॥ ७-२६ ॥ 

अथªः- 

हे अजुªना, पूवê होऊन गेलेÐया, वतªमान काळातील आिण पुढे 

होणाöया सवª सजीवांना मी जाणतो. पण ®Ħा, भĉì नसलेला 

कोणीही मला जाणत नाही. ॥ ७-२६ ॥ 

इ¸छाĬेषसमुÂथेन ĬÆĬमोहेन भारत । 
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सवªभूतािन सÌमोह ंसग¥ यािÆत परÆतप ॥ ७-२७ ॥ 

अÆवयाथª 

भारत परÆतप = हे भारता (अथाªत भरतवंशी) परंतपा (अथाªत 

शýुतापना अजुªना), सग¥ = संसारात, इ¸छाĬेषसमुÂथेन = 

इ¸छा व Ĭेष यांपासून उÂपÆन होणाöया, ĬÆĬमोहेन = 

सुखदुःखादी ĬंĬłप मोहाने, सवªभूतािन = संपूणª सजीव, 

सÌमोहम् = अÂयंत अ²तेÿत, यािÆत = ÿाĮ होतात ॥ ७-२७ ॥ 

अथªः- 

हे भरतवंशी परंतप अजुªना, सृĶीत इ¸छा व Ĭेष यांमुळे उÂपÆन 

झालेÐया सुखदुःखłप ĬंĬा¸या मोहाने सवª सजीव अÂयंत 

अ²ानाला ÿाĮ होतात. ॥ ७-२७ ॥ 

येषा ंÂवÆतगत ंपाप ंजनाना ंपुÁयकमªणाम ्। 

त ेĬÆĬमोहिनमु ªĉा भजÆत ेमा ंŀढĄताः ॥ ७-२८ ॥ 

अÆवयाथª 

तु = परंतु, पुÁयकमªणाम् = िनÕकाम भावाने ®ेķ कमा«चे 

आचरण करणाöया, येषाम् = ºया, जनानाम् = पुŁषांचे, पापम् 

= पाप, अÆतगतम् = नĶ होऊन गेले आहे, ते = ते, 

ĬÆĬमोहिनमुªĉाः = राग-Ĭेष यांपासून उÂपÆन होणाöया 
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ĬंĬłप मोहातून मुĉ झालेले, ŀढĄताः = ŀढिनĲयी भĉ, 

माम् = मला, भजÆते = सवª ÿकारांनी भजतात ॥ ७-२८ ॥ 

अथªः- 

परंतु िनÕकामभावाने ®ेķ कमा«चे आचरण करणाöया ºया 

पुŁषांचे पाप नĶ झाले आहे, ते राग-Ĭेष यांनी उÂपÆन 

होणाöया ĬंĬłप मोहापासून मुĉ असलेले ŀढिनĲयी भĉ 

मला सवª ÿकारे भजतात. ॥ ७-२८ ॥ 

जरामरणमो±ाय मामाि®Âय यतिÆत य े। 

त ेāĺ तिĬदु ः कृÂÖनमÅयाÂम ंकमª चािखलम ्॥ ७-२९ ॥ 

अÆवयाथª 

माम् = मला, आि®Âय = शरण येऊन, ये = जे पुŁष, 

जरामरणमो±ाय = जरा आिण मरण यांतून सुटÁयासाठी, 

यतिÆत = ÿयतन् करतात, ते = ते (पुŁष), तत ् = ते, āĺ = 

āĺ, कृÂÖनम् अÅयाÂमम् = संपूणª अÅयाÂम, च = तसेच, 

अिखलम् = संपूणª, कमª = कमª, िवदुः = जाणतात ॥ ७-२९ ॥ 

अथªः- 
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जे मला शरण येऊन वाधª³य व मरण यांपासून सुटÁयाचा 

ÿयतन् करतात ते पुŁष, ते āĺ, संपूणª अÅयाÂम आिण संपूणª 

कमª जाणतात. ॥ ७-२९ ॥ 

सािधभूतािधदैवं मा ंसािधय² ंच य ेिवदु ः । 

ÿयाणकालेऽिप च मा ंत ेिवदुयु ªĉचेतसः ॥ ७-३० ॥ 

अÆवयाथª 

सािधभूतािधदैवम् = अिधभूत आिण अिधदैव यांसह, च = तसेच, 

सािधय²म् = अिधय²ासिहत, माम् = सवा«चे आÂमłप अशा 

मला, ये = जे पुŁष, ÿयाणकाले अिप = अंतकाळी सुĦा, िवदुः = 

जाणतात, ते = ते, युĉचेतसः = युĉिच° असणारे पुŁष, माम् 

च = मलाच, िवदुः = जाणतात (Ìहणजे मलाच ÿाĮ कłन 

घेतात) ॥ ७-३० ॥ 

अथªः- 

जे पुŁष अिधभूत, अिधदैव व अिधय² यांसह (सवा«¸या 

आÂमłप अशा) मला अंतकाळीही जाणतात, ते युĉ िच°ाचे 

पुŁष मला जाणतात, Ìहणजे मला येऊन िमळतात. ॥ ७-३० ॥ 



           ।। साथª - ®ीमद्भगवद्गीता ।।             24 

 

VINAYANAND CHARITABLE HOME HUPARI INDIA 416203 

ॐ तÂसिदित ®ीमदभ्गवदग्ीतासूपिनषÂस ु āĺिवīाया ं

योगशाľ े ®ीकृÕणाजु ªनसंवाद े ²ानिव²ानयोगो नाम 

सĮमोऽÅयायः ॥ ७ ॥ 

ॐ हे परमसÂय आहे. याÿमाणे ®ीमद्भगवद्गीताłपी 

उपिनषद तथा āĺिवīा आिण योगशाľािवषयी ®ीकृÕण 

आिण अजुªन यां¸या संवादातील ²ानिव²ानयोग नावाचा हा 

सातवा अÅयाय समाĮ झाला. ॥ ७ ॥ 

------------------------------------------------------------------------ 

 


